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P 8 Y 27
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While a common Gaelic which would be immediately |
comprehensible to all Gaelic speakers would be useful and
could be reasonably easily constructed, I can see no place
for a Pan-Celtic language. I wholeheartedly agree with Dr.
George (CARN 27) that Esperanto is the obvious answer
to the search for a common non-imperial tongue.

As well as being regular and much more easily
learned than ‘natural’ languages, Esperanto has built up
a considerable volume of literature over the 90 years of
its existence. Textbooks and dictionaries already exist as
do a not inconsiderable number of speakers. Esperanto has
often been used by speakers of ‘small’ languages to spread
knowledge of their national cultures. It is notable that
Hungarians, Finns, Scots, Catalans, Estonians, Islanders
and others from small nations have played a dispropor-
tionately larger share in the Esperanto movement.

Over the past year there have appeared an anthology
of Scottish prose and poetry in Esperanto translation, an
Esperanto course in Breton and a novel originally written
in Esperanto about a Glasgow family between the wars.
Several years ago a short history of the Cornish language
in Esperanto was published in Rotterdam.

For those interested in the condition of small
nations and minority languages throughout the world,
there is published (in Germany) the magazine Etnismo
which appears three times a year. I'll willingly supply a

~ free sample copy to anyone who writes to me in Esperanto

requesting one.
Is mise, le meas mor, Uilleam MacCalvim.
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